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[bookmark: _GoBack]Снижение уровня общей культуры речи и грамотности в современном обществе во многом объясняется влиянием Интернет-коммуникации и активным использованием заимствованной лексики. Именно в период развития цифровой среды формируются новые речевые привычки, которые постепенно «вытесняют» традиционные нормы языка и меняют отношение к грамотности в целом. Сегодня общение стало наиболее быстрым и упрощённым: сообщения пишутся спонтанно, без обдумывания и редактирования, что приводит к нарушению правил орфографии и пунктуации. В результате такая форма речи перестаёт восприниматься как отклонение от нормы и начинает активно использоваться не только в неформальной переписке, но и в учебной и деловой коммуникации.
Одновременно с этим меняется и способ восприятия информации: современный человек всё чаще ориентируется на короткие и быстро потребляемые форматы, тогда как чтение развернутых текстов требует большей сосредоточенности. Это напрямую влияет на состояние словарного запаса, который постепенно сокращается, так как исчезает потребность в использовании богатой и сложной лексики. В повседневной речи всё чаще используются упрощённые конструкции и визуальные элементы, которые частично заменяют слова и снижают выразительность языка.
Одним из значимых факторов является избыточное использование заимствований. Иностранные слова начинают активно проникать в речь даже в тех случаях, когда в русском языке уже существуют точные и уместные аналоги, что приводит к постепенному вытеснению исконной лексики. Особенно заметно это в молодёжной среде, где формируется специфический сленг, основанный зачастую на заимствованных единицах. Такие слова удобны в употреблении и быстро распространяются, однако их чрезмерное использование ограничивает речевые возможности говорящего.
Дополнительно стоит отметить, что на речь влияет и так называемое поверхностное восприятие, которое формируется из-за долгого использования интернета. Люди привыкают воспринимать информацию короткими фрагментами, не обращая внимания на детали. Это отражается и на речи: становится сложнее формулировать длинные и связные высказывания, выстраивать логичные рассуждения. Особенно это заметно в письменных работах, где часто встречаются простые, однотипные предложения и хаотичная связь между излагаемым.
Также важную роль играет то, что современные люди стали меньше читать книги. Раньше чтение помогало развивать словарный запас, чувствовать язык, понимать, как правильно строить речь. Сейчас же многие ограничиваются короткими текстами в Интернете, что не даёт такого же эффекта. В результате речь становится более бедной и однообразной. 
Ещё одним фактором можно считать использование средств автоматических проверок текста. Использование автоматической проверки текста, с одной стороны удобно, но с другой, человек перестаёт сам задумываться над правильностью написания слов и постановкой знаков препинания. Постепенно это приводит к снижению уровня грамотности, так как правила просто не запоминаются. Стоит отметить, что в обществе в целом стало меньше требований к грамотной речи. Ошибки всё чаще воспринимаются как что-то незначительное, особенно в Интернете. Из-за этого у людей снижается мотивация писать и говорить правильно. Со временем это приводит к размытию и исчезновению норм языка.
Таким образом, под влиянием Интернета и заимствований происходит не просто изменение языка, а изменение отношения к нему. Это приводит к снижению общей культуры речи, за чем следует обеднение словарного запаса и утрата стилистической чистоты. Этот процесс не является необратимым, так как уровень речевой культуры во многом зависит от самих носителей. При осознанном отношении к собственной речи возможно не только остановить негативные изменения, но и обеспечить дальнейшее развитие языка без утраты его выразительности и культурной ценности.
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